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See the notice on TED website

636558-2026 - Wettbewerb
Polen – Transport von Haushaltsabfällen – Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych 
wytwarzanych przez właścicieli nieruchomości z terenu gminy Dalików
OJ S 179/2026 16/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Gmina Dalików
E-Mail: malgorzatakonopka@dalikow.eu
Rechtsform des Erwerbers: Lokale Gebietskörperschaft
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych wytwarzanych przez właścicieli 
nieruchomości z terenu gminy Dalików
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi polegającej na odbiorze i 
zagospodarowaniu odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości zamieszkałych oraz 
nieruchomości, na których znajduje się domek letniskowy lub innych nieruchomości 
wykorzystywanych na cele rekreacyjno-wypoczynkowe z terenu gminy Dalików oraz z PSZOK 
w Dalikowie. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ.
Kennung des Verfahrens: 16d501ad-d72d-42b9-966e-2b2a0fa0fdc1
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 90512000 Transport von Haushaltsabfällen

2.1.2.  Erfüllungsort
Ort im Europäischen Wirtschaftsraum

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych wytwarzanych przez właścicieli 
nieruchomości z terenu gminy Dalików

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/636558-2026
mailto:malgorzatakonopka@dalikow.eu
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Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi polegającej na odbiorze i 
zagospodarowaniu odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości zamieszkałych oraz 
nieruchomości, na których znajduje się domek letniskowy lub innych nieruchomości 
wykorzystywanych na cele rekreacyjno-wypoczynkowe z terenu gminy Dalików oraz z PSZOK 
w Dalikowie. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ.

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 90512000 Transport von Haushaltsabfällen

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Dalików
Land, Gliederung (NUTS): Sieradzki (PL714)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 12 Monate

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: a) Kryterium cena (C) – waga kryterium 60 (max 60,00 pkt.) - ocena będzie 
przeprowadzona na podstawie ceny brutto podanej przez Wykonawcę w ofercie. Ilość 
punktów w kryterium cena zostanie obliczona na podstawie poniższego wzoru: C min C = 
--------------- x 60,00 pkt C bad gdzie: C – ilość punktów w kryterium cena C min – najniższa 
cena spośród ofert nie podlegających odrzuceniu C bad – cena oferty badanej nie 
podlegających odrzuceniu

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
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Beschreibung der finanziellen Sicherheit: 1. Zamawiający żądać będzie od Wykonawcy, 
którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, wniesienia zabezpieczenia w 
wysokości 5 % ceny ofertowej. Wykonawca wniesie zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy w jednej z poniższych form: 1) pieniądzu; 2) poręczeniach bankowych lub 
poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy 
jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2) ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 2. W przypadku wniesienia zabezpieczenia w pozostałych 
dopuszczalnych formach określonych w art. 450 ust. 1 pkt. 2, 3, 4, 5 ustawy Pzp, dokument 
zabezpieczenia w szczególności gwarancja bankowa lub ubezpieczeniowa, winien spełniać 
nw. wymagania: a) Gwarancja (inny dokument) winien zabezpieczać roszczenia beneficjenta 
wobec zobowiązanego z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania przez 
zobowiązanego wszystkich zobowiązań zgodnie z umową zawartą pomiędzy beneficjentem a 
zobowiązanym w szczególności: - roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego 
wykonania przedmiotu umowy, - roszczeń o zapłatę kar umownych, - roszczeń z tytułu 
nieusunięcia lub nienależytego usunięcia wad w okresie gwarancji i rękojmi, - roszczeń o 
zwrot kosztów wykonania zastępczego, b) Gwarancja (inny dokument) powinna być 
bezwarunkowa, nieodwołalna, płatna na pierwsze żądanie beneficjenta, c) Zamawiający nie 
wyraża zgody, aby sporządzenie pisemnego żądania wymagało udziału podmiotów trzecich, 
czy to przez ich udział w czynności notarialnej czy bankowej, czy tez przez podjęcie się roli 
pośrednika czy posłańca w kontraktach z gwarantem, d) Kwota zabezpieczenia winna być 
należna i wymagalna z jednego lub kilku tytułów określonych w lit. a) powyżej i płatna w 
terminie do 14 dni, licząc od doręczenia żądania. 3. Zamawiający nie wyraża zgody na 
wniesienie zabezpieczenia w formach określonych w art. 450 ust. 2 ustawy Pzp. 4. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy 
wskazany przez zamawiającego. 5. Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, 
zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. Zamawiający zwraca 
zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt prowadzenia tego 
rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy, 6. 
Zamawiający zwróci 100% wartości złożonego zabezpieczenia w terminie 30 dni od dnia 
wykonania zamówienia.
Frist für den Eingang der Angebote: 21/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
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Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: . Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w 
przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 9. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest mniejsza niż progi unijne. 10. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Gmina Dalików
Registrierungsnummer: NIP:8281355229
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Registrierungsnummer: REGON:730934401
Postanschrift: Plac Powstańców 1
Stadt: Dalików
Postleitzahl: 99-205
Land, Gliederung (NUTS): Sieradzki (PL714)
Land: Polen
Kontaktperson: Małgorzata Konopka
E-Mail: malgorzatakonopka@dalikow.eu
Telefon: +48510713976
Internetadresse: https://bip.dalikow.eu
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders
/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
Profil des Erwerbers: https://ezamowienia.gov.pl/
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: NIP:5262239325
Registrierungsnummer: REGON:010828091
Postanschrift: ul. Postępu 17
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktperson: Sekretariat Biura Odwołań
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://epuap.gov.pl/wps/myportal/strefa-
klienta/katalog-spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/odwolanie-do-krajowej-
izby-odwolawczej
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

mailto:malgorzatakonopka@dalikow.eu
https://bip.dalikow.eu
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
https://ezamowienia.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/myportal/strefa-klienta/katalog-spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej
https://epuap.gov.pl/wps/myportal/strefa-klienta/katalog-spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej
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Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 53562407-e79f-4067-9cd4-8ddca0cc1e2e  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 15/09/2026 10:27:43 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 636558-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 179/2026
Datum der Veröffentlichung: 16/09/2026
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